
STABILIZER FOR AR PISTOL - STABILIZING BRACE FOR AR PISTOL

Introducing the Strike Industries AR Pistol Stabilizer. The Strike ARP offers a
no-compromise, feature-packed stabilizer at an affordable price point. The entire
stabilizer was designed to be ergonomic and comfortable along all planes. The
overall design eliminates any snag hazards and abrasion zones resulting in a
comfortable cheek-weld and stabilizing interface. Utilizing a large tapered set
screw used to securely lock it in place at different positions, the pistol stabilizer
can fit on pistol buffer tubes up to 1.25” in diameter, including Strike Industries’
Slick-line of pistol buffer tubes. Additionally the stabilizer comes with built-in
ambidextrous QD cups for expanded sling mounting options. The stabilizer
accomplishes all this while being sleek, ultra-lightweight, and rock solid. Form
and function through innovation at the right price? That’s the Strike Industries w

Attributes

Name: STABILIZING BRACE FOR AR PISTOL
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100037033
Mfr. No.: SISTABARP
Make: AR-15
Delivery weight: 0.212kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 146mm
Shipping length: 191mm
UPC: 708747548105

Item details

US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den Strike Industries AR
Pistol Stabilizer

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Strike Industries AR Pistol Stabilizer entschieden hast. Dieser Stabilizer wurde
entwickelt, um dir eine verbesserte Stabilität und Kontrolle über deine ARPistole zu bieten. Um die Sicherheit und
den ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise
und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig den Stabilizer auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Stabilizern und ARPistolen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Prüfe regelmäßig auf Rückrufupdates über die Safety Gate Plattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Stabilizer nur mit Pistol Buffer Tubes, die einen Durchmesser von bis zu 1,25” haben.
Achte darauf, dass die große konische Schraube sicher angezogen ist, um eine stabile Befestigung zu
gewährleisten.
Vermeide es, den Stabilizer in einer Weise zu verwenden, die zu einem unkontrollierten Rückstoß führen
könnte.
Verwende den Stabilizer nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Halte dich an die Anweisungen zur SlingMontage, um sicherzustellen, dass der Stabilizer ordnungsgemäß
funktioniert.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Stabilizers:

Stelle sicher, dass die ARPistole sicher und stabil auf einer ebenen Fläche liegt.
Löse die große konische Schraube am Stabilizer.
Setze den Stabilizer auf den Pistol Buffer Tube und positioniere ihn entsprechend.
Ziehe die große konische Schraube fest, um den Stabilizer in der gewünschten Position zu fixieren.
Überprüfe, ob der Stabilizer fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung des Stabilizers:

Halte die ARPistole mit beiden Händen fest, während du den Stabilizer benutzt.
Stelle sicher, dass deine Wange bequem auf dem Stabilizer aufliegt, um eine präzise Zielerfassung zu
ermöglichen.
Nutze die integrierten beidhändigen QDTassen für die SlingMontage, um die Stabilität zu erhöhen.

Wartung:

Überprüfe regelmäßig alle Teile des Stabilizers auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Reinige den Stabilizer mit einem weichen, trockenen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und Metallabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile des Stabilizers umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die zuständigen Behörden oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere und
effektive Nutzung des Strike Industries AR Pistol Stabilizers zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for the Strike Industries AR
Pistol Stabilizer

Introduction
Thank you for choosing the Strike Industries AR Pistol Stabilizer. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe and effective use of the stabilizer. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the stabilizer is compatible with your pistol buffer tube.
Inspect the stabilizer for any damage or wear before each use.
Always use the stabilizer in a safe environment, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of stabilizers and firearms.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the stabilizer.
Ensure the stabilizer is securely locked in place before use.
Avoid using the stabilizer if it shows signs of wear or damage.
Use the stabilizer only for its intended purpose as described in this guide.
Always handle firearms safely and responsibly, following the basic rules of firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have the necessary tools for installation, including a large tapered set screw.
Select the appropriate position on the pistol buffer tube for the stabilizer.
Insert the stabilizer onto the buffer tube, ensuring it fits snugly.
Use the tapered set screw to securely lock the stabilizer in place.
Check that the stabilizer does not move or shift when locked.

Usage:

Adjust the stabilizer for comfort and optimal cheekweld.
Ensure the stabilizer is properly aligned with your shooting stance.
When using the stabilizer, maintain a firm grip on your firearm.
Utilize the builtin ambidextrous QD cups for sling mounting if needed.

Disposal Instructions
Dispose of the stabilizer in accordance with local regulations and guidelines.
If the stabilizer is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent any hazards.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Strike Industries AR Pistol Stabilizer, please refer to the official
Strike Industries website or your point of purchase for assistance.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using your
Strike Industries AR Pistol Stabilizer responsibly.
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Guide de Sécurité pour le Stabilisateur AR Pistol de
Strike Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi le stabilisateur AR Pistol de Strike Industries. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir
des informations importantes sur l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation de votre stabilisateur.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le stabilisateur est utilisé uniquement avec des tubes de buffer de pistolet compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état du stabilisateur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le stabilisateur de quelque manière que ce soit.
Gardez le stabilisateur hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez le stabilisateur dans un endroit sûr et sec.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le stabilisateur, assurezvous que toutes les pièces sont correctement assemblées.
Utilisez toujours le stabilisateur dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne tirez pas d'armes à feu dans des zones où cela est interdit ou dangereux.
Ne laissez jamais le stabilisateur sans surveillance pendant son utilisation.
En cas de défaillance ou de problème, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification des Composants: Assurezvous que toutes les pièces du stabilisateur sont présentes et en bon
état.
Installation:

Dévissez la grande vis de réglage conique.
Insérez le stabilisateur sur le tube de buffer de pistolet, en vous assurant qu'il est bien en place.
Serrez la vis de réglage conique pour verrouiller le stabilisateur à la position souhaitée.

Utilisation:
Tenez le pistolet avec le stabilisateur installé de manière à ce qu'il repose confortablement contre votre
joue.
Ajustez la position du stabilisateur si nécessaire pour un meilleur confort et une meilleure stabilité.
Utilisez les supports QD ambidextres pour attacher des sangles si besoin.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'utilisez plus le stabilisateur, assurezvous de le recycler dans les installations appropriées.
Ne jetez pas le stabilisateur avec les déchets ménagers normaux.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des équipements en plastique et en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre stabilisateur AR Pistol, veuillez contacter le
point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de
garantie ou de support.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre stabilisateur AR Pistol de Strike
Industries. Votre sécurité est notre priorité.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto lo Stabilizzatore per Pistol AR di Strike Industries. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni
prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e al riparo da umidità e temperature estreme.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare lo stabilizzatore se non è correttamente installato.
Assicurarsi che tutte le parti siano ben serrate prima di utilizzare il prodotto.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate dal produttore.
Utilizzare solo accessori e componenti compatibili con lo stabilizzatore.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero comprometterne la
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni prima di procedere.

Installazione

Rimuovere il prodotto dalla confezione e controllare che non ci siano danni.
Utilizzare la grande vite a testa conica per fissare lo stabilizzatore al tubo di buffer della pistola.
Regolare il stabilizzatore in base alle proprie preferenze di utilizzo, assicurandosi che sia bloccato
saldamente in posizione.
Verificare che le coppe QD siano correttamente installate e funzionanti.

Uso

Posizionare il stabilizzatore in modo da garantire un comodo appoggio per il viso.
Assicurarsi che l'interfaccia stabilizzante sia ben posizionata prima di utilizzare l'arma.
Controllare periodicamente il fissaggio delle parti per garantire la sicurezza durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nel normale sacco della spazzatura.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE
designato dal produttore.

Grazie per aver scelto lo Stabilizzatore per Pistol AR di Strike Industries. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Stabilizatora AR Pistol
od Strike Industries

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Stabilizatora AR Pistol od Strike Industries. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
ergonomii, komforcie oraz bezpieczeństwie użytkownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa i zaleceniami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj stabilizatora wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj stabilizator przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj stabilizator w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że stabilizator jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek luźne lub uszkodzone elementy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas regulacji lub mocowania stabilizatora.
Zawsze korzystaj z odpowiedniego sprzętu ochronnego podczas używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja stabilizatora:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.
Umieść stabilizator na rurze tłumika, upewniając się, że średnica nie przekracza 1,25 cala.
Zablokuj stabilizator w odpowiedniej pozycji za pomocą dużej stożkowej śruby mocującej.
Sprawdź, czy stabilizator jest pewnie zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie stabilizatora:

Używaj stabilizatora w pozycji, która zapewnia najlepszą ergonomię i komfort.
Dostosuj stabilizator do swoich indywidualnych potrzeb, korzystając z wbudowanych ambidextrous QD
cups do montażu pasa.
Regularnie sprawdzaj stabilizator pod kątem ewentualnych oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj stabilizator zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj stabilizatora do ogólnych pojemników na odpady, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania stabilizatora, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór Stabilizatora AR Pistol od Strike Industries. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Strike Industries AR Pistol Stabilizer
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitämme sinua Strike Industriesin AR Pistol Stabilizerin hankkimisesta. Tämä stabilisaattori on suunniteltu
tarjoamaan mukavuutta ja vakautta ARpistoolillesi. Tämän käyttöohjeen tarkoituksena on varmistaa turvallinen ja
tehokas käyttö tuotteen kanssa. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että stabilisaattori on kiinnitetty tukevasti ja turvallisesti.
Älä yritä muuttaa tai muokata stabilisaattoria ilman valmistajan lupaa.
Vältä voimakasta isku tai tärinää stabilisaattorin alueella.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa vaimennusputkea, jonka halkaisija on enintään 1,25 tuumaa.
Tarkista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä stabilisaattoria, jos se ei sovi pistoolisi vaimennusputkeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista stabilisaattori pakkauksestaan.
Aseta stabilisaattori pistoolin vaimennusputkeen.
Kiinnitä stabilisaattori suurilla kartiomaisilla kiinnitysruuveilla, varmistaen, että se on tukevasti
paikallaan.
Tarkista, että stabilisaattori on oikeassa asennossa ja ei liiku.

Käyttö

Aseta olkahihna QDkuppeihin, jos käytät olkahihnaa.
Varmista, että stabilisaattori on mukautettu henkilökohtaiseen käyttömukavuuteesi.
Käytä stabilisaattoria vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat erikseen, jos mahdollista.

Lisätietoja tuesta
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea stabilisaattorin käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen tiedot ja ostokuitit valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit Strike Industriesin AR Pistol Stabilizerin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan kokemuksen tuotteen käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för Strike Industries AR Pistol
Stabilizer

Introduktion
Tack för att du valt Strike Industries AR Pistol Stabilizer. Denna stabilisator är utformad för att förbättra din
skjutupplevelse genom att ge stabilitet och komfort. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera stabilisatorn regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart alla skador eller oegentligheter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att stabilisatorn är korrekt installerad innan användning.
Använd aldrig stabilisatorn på en pistol som inte är avsedd för den.
Undvik att använda stabilisatorn i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra vid användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av stabilisatorn:

Se till att vapnet är oladdat innan installation.
Fäst stabilisatorn på pistolbuffertuben genom att använda den avsmalnande skruven för att låsa den på
plats.
Kontrollera att stabilisatorn sitter ordentligt och inte kan röra sig.

Användning av stabilisatorn:

Justera stabilisatorn för att passa din skjutställning och komfort.
Använd den inbyggda ambidextrösa QDkopplingen för att fästa slingan om så önskas.
Utför alltid en säkerhetskontroll innan skjutning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte stabilisatorn i hushållsavfall.
Återvinn materialet om möjligt. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.
Följ alltid lokala lagar och förordningar för avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se
till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du valde Strike Industries AR Pistol Stabilizer. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta
av en säker och effektiv användning av produkten.
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Návod na bezpečné používání stabilizátoru AR pistole
od Strike Industries

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili stabilizátor AR pistole od Strike Industries. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval maximální stabilitu a komfort při používání. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních,
prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl stabilizátor používán pouze v souladu s pokyny v tomto dokumentu.
Před použitím produktu si vždy důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte stabilizátor mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho používáním.
Při používání stabilizátoru dodržujte veškeré platné zákony a předpisy týkající se zbraní ve vaší zemi nebo
regionu.
Pravidelně kontrolujte stabilizátor na známky opotřebení nebo poškození. Jakékoli poškození může ovlivnit
bezpečnost používání.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím stabilizátoru se ujistěte, že je správně nainstalován na buffer tube.
Nezapomeňte zkontrolovat, zda je stabilizátor pevně zajištěn pomocí velkého kuželového šroubu.
Při montáži popruhu využijte vestavěné oboustranné QD šálky pro maximální bezpečnost.
Vyhněte se používání stabilizátoru, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Při manipulaci se stabilizátorem se vyhněte jakémukoli zachycení nebo odření, které by mohlo vést k úrazu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace stabilizátoru:

Ujistěte se, že máte stabilizátor a všechny potřebné součásti.
Umístěte stabilizátor na buffer tube s průměrem až 1,25 palce.
Použijte velký kuželový šroub k bezpečnému zajištění stabilizátoru na požadované pozici.

Používání stabilizátoru:

Před každým použitím se ujistěte, že je stabilizátor správně zajištěn.
Při opření o stabilizátor se ujistěte, že je vaše líce pohodlně umístěna na stabilizátoru.
Při používání popruhu se ujistěte, že je správně připevněn k oboustranným QD šálkům.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stabilizátor na známky opotřebení.
Čistěte stabilizátor mírně vlhkým hadříkem a jemným čisticím prostředkem, pokud je to nutné.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti stabilizátoru jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte stabilizátor do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být nebezpečné pro
životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Dbejte na to, abyste měli při kontaktování všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a
data zakoupení.



Děkujeme, že jste si vybrali stabilizátor AR pistole od Strike Industries. Vaše bezpečnost je naší prioritou, a proto
prosím dodržujte všechny výše uvedené pokyny.


